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KEDflil OBČNI ZBOR SLOVENSKIH K ULTURNIH ORGANIZACIJ V GORICI

DELO PROSVETNIH DRUŠTEV
za obrambo slovenskega jezika

V i!«vesn odboru je  tudi zastopnik Slovencev videmske province 
ki je obenem podpredsednik Slovenske prosvetne zveze - Pozdrav 
predsednika čedadskega slovenskega prosvetnega društva *1. Tri uka.

Dne 19. m aja so se zbrali v dvo
ran i v Gorici delegati 21 sloven
skih prosvetnih društev iz trža
ške, goriške in videmske pokraji
ne na redni občni zbor združene 
tržaške in goriške Prosvetne zve
ze. Občini zbor je bil zelo živa
hen, saj so v razpravo posegli šte
vilni delegati, ki so iznesli svoje 
poglede na društveno delovanje 
in na delo osrednjega odbora Slo
venske prosvetne zveze.

Razprava se je  vrtela predsem 
v okviru dveh poročil : poročila 
predsednika U. Vrabca in ta jn i
ka G. Vesela.

Predsednik Vrabec je v svojim 
poročilu med drugim dejal slede
če :

« Ni naša krivda, če moramo iz

P R E D V S E M  
E \ O T \ O S T

Na kongresu v Valdaosti o na
rodnih m anjšinah smo predvsem  
videli in spoznali redek primer e- 
notnosti nam enov in horde, brez 
katerih ni mogoče doseči nobene
ga cilja: ne gospodarskega, ne 
socialnega in ne političnega; in 
prav o tem vzgledu hočemo spre
govoriti nekaj besed.

Ni prvič da govorimo o enotno
sti s posebnim ozirom na razvoj 
dogodkov po naših krajih. Enot
nost pomeni biti povezani med 
seboj vsi, brez kakršnih koli pred
sodkov, prežeti s tistim i zdravimi 
in čistim i principi, ki so nam jih  
vcepili naši predniki in ki jih  za 
nič na svetu ne smemo izdati, ne 
sedaj in ne nikoli.

V enotnosti bomo našli moč, z 
enotnostjo se izpije do dobrega 
zaključka vse načrte, tudi tiste, 
ki se na prvi pogled zdijo neizpe- 
Ijivi. Državljani slovenske narod
nosti v videmski pokrajini, ki so 
že dolgo časa ponižani in demo
ralizirani prisostvujejo propada
nju svojih domov — ki so danes 
bolj kot kdaj koli zapuščeni in u- 
božni —, propad, kateremu vzrok 
so, in tega ne bomo nehali pou
darjati, brezbrižnost in malomar
nost vodilnih organov tako  
krajevnih kot centralnih oblasti, 
ti državljani morajo končno ra
zumeti, da je prišel čas, ko mora
jo priti naprej in ustvariti tisto  
enotnost, ki edina lahko da po
polne rezultate, ki edina lahko  
spremeni položaj, kateri je nevz
držen v vseh ozirih ter prav zato 
ne more in ne sme trajati še na
prej, pa čeprav samo zaradi m i
nimalnega spoštovanja do moder
nega hum anizma in zaradi veli
kega tehničnega in znanstvenega  
napredka, ki si ga prisvaja svet 
dela in kulture s čudovito kon ti
nuiteto.

č e  so torej kongresisti v Val
daosti dokazali, da je mogoče z 
enotnostjo misli in akcije kora-

VOJMIR TEDOLDI

(nada l ju je  na 2. s t ran i)

leta v leto opozarjati na negativ
ne odnose, ki jih  imajo oblasti 
do naših kulturn ih  potreb. Res 
čujemo tu  pa tam  razveseljive o- 
bljube, razveseljiva stališča in po
dobno. A zaenkrat so to vse samo 
besede, izrečene ali lepo natiska
ne.

Take lepo tiskane besede so na 
pr. v italijanski ustavi, k jer pravi 
člen 6. : « La Repubblica tutela  
con apposite norme le minoranze 
linguistiche ».

Vredno se je ustaviti pri besedi 
« tu te la  », kar pomeni ščiti, b ra
ni. Beseda tutela ne pomeni « tol
lera»  (trp i), čeprav je v večini 
primerov ravnanje oblasti prej 
podobno « tollera » kot pa « tu te
la! ».

Tutelare — ščititi (con apposi
te norm e) pomeni ukrepati tako, 
da se bo naša m anjšina razvijala 
in živela. Ali so bile morda storje
ne kakšne «norme», da se naša 
m anjšina zaščiti — tutela? Prav 
nobene. Načrtno se kolonizirajo 
naše vasi in se skuša iz čisto slo
venskih vasi narediti narodno
stno m ešane; če pa so že narod
nostno mešane, pa spraviti slo
venski del prebivalstva čim prej 
v m anjšino, da bi ne imelo več 
besede niti pri občinskih zadevah 
oz. upravi.

Kako se sklada z besedo «tu te

la» dejstvo, da ne dobivajo slo
venske kulturne ustanove (G la
sbena Matica, Gledališče, prosvet
na in športna društva) kljub po
novnim  prošnjam nikakršne po
moči iz javnih  sredstev. Iz jav-

(nadaljuje na 3. strani)

NOVI ODBOR

Na občnem zboru je bil 
izvoljen naslednji odbor 
Prosvetne zveze: predsednik 
Ubald Vrabec, prvi podpred
sednik Vid Primožič, drugi 
podpredsednik M arjanK ont, 
ta jn ik  Gorazd Vesel, nam e
stnik ta jn ika  Alojz Abram, 
blagajnik Klavdij Repič, go
spodar Darko Švab, šolski 
odsek Antonija čok, dram 
ski odsek Slavko Rebec in 
Stane Raztresen, knjižni
čar Marjan Pertot, referen
ta  za petje Ignacij Ota in 
Silvan Križmančič, šport 
Zorko ščuka  in Miro K uz
m in, tisk Zorko Jelinčič, p ri
reditve in  predavanja Edvin  
Švab, družabnost Karel Na
nut.

Revizorji : Viljem Nanut, 
Miro Prešel, dr. Peter San
cin; razsodišče Ivo M arin
čič, dr. Gojmir Demšar in  
Boris Race.

Veduta generale di Prossenicco: è adagiato tranquillo a mezza 
costa del monte e il panorama è dei più suggestivi. A visitarlo in
ternamente, però, l’impressione è un’altra: di abbandono, di gran
de disagio sotto ogni rapporto e, in più, di insufficienza econo
mica, e, infine, di coraggiosa sopportazione della sua brava, la
boriosa e leale gente, (in 4 pag. un nostro servizio in italiano su Prossenicco)

Z iS K B B L J K y O S T  FUBLAWOV

Komu bodo dali 
rabeljski rudnik ?

Interpelacije poslancev ministru Trabucchi j it

V teh dneh bo potekel rok rud
niške koncesije, ki je bila svoj 
čas dodeljena rudniški družbi 
« Raibl » (sedaj Raibl - Pertuso- 
la). Ker pa obstaja nevarnost, da 
bo vlada podaljšala sedanjim  u- 
praviteljem  rudniških naprav 
m andat še za nadaljna tri leta, 
se spričo tega razburja ves sindi
kalni in delavski okoliš, ki hoče 
preprečiti, da bi še nadalje imela 
rudnik v zakupu družba « Raibl- 
Pertusola ».

V EVROPSKEM MERILU

Sestanek zastopnikov 
nacionalnih manjšin

Postavljena xalitcva po soudeležbi v bodočem parlamentu Evrope in 
postavitev mednarodnega sodišča za obrambo nacionalnih manjšin

V Aosti, v palači mestne uprave, je  bil pred 
kratkim  kongres Zveze evropskih etn ičnih  in jezi
kovnih skupin, na  katerem  je nad sto  delegatov 
tri dni razpravljalo o številnih problemov, ki ta 
rejo razne jezikovne in etnične m anjšine konti
nentaln ih  držav. Med temi so bili zastopniki iz 
Švice, Avstrije, Danske, Jugoslavije, Belgije, Za
hodno nemške republike in iz Italije, torej tudi 
iz Furlani j e-Julijske Benečije ( poleg posebnega za- 
stog^ ^ F u ^ aftijft.^..pQ &ia)ii svdjega p^dfEžtvntka, 
vj&voj&tvu, .opazovalca, t.udrSlSvčdči' iž videmske 
pokrajine .in, iz.,Tr§fcaJi ' - '-•

Poleg tega so bili zastopani tudi razna avto
nom na gibanja, ki so razširjena po vsej Evropi, 
kot na prim er Baski in K atalonci, ki upravičeno 
zahtevajo svojo deželno autonom ijo od Frankove 
vlade, kakor jo zahtevajo tudi Kelti n a  škotskem .

O vseh problemih so obširno razpravljali, predv
sem o tistih , ki ponovno zahtevajo n a  osnovi prin
cipa pravice etn ičnih  in  jezikovnih skupin po raz
n ih  evropskih državah.

V bistvu so na  kongresu v celoti ponovno potr
dili veliki duh  idealizma te r istočasno duh reven- 
dikacije, ki v notran josti preveva razne etnične in  
jezikovne skupine v Evropi.

Poudariti je  treba zahtevo, ki so jo  postavili 
kongresisti, da m orajo biti predstavniki nacional

nih m anjšin vključeni v bodoče evropske istitucije, 
zlasti pa v bodočem parlam entu evropskih naro 
dov, kar je povsem um estno in z veliko odločno
stjo poudaril dr. Andrione, prisednik za šolstvo v 
avtonomni deželi Doline Aoste, v imenu francoske 
jezikovne m anjšine; kongres si je  osvojil ta  pred
log te r postavil nekatere tem eljne točke glede zah
tev, ki jih  popolnoma upravičeno postavljajo etnič- 
ne in jezikovne skupnosti; istočasno so postavili 

1 zahtevo po ustanovitvi posebnega evropskega so
lz dišča, ki naj, bi imelo specifično nalogo, da bo 
. obravnavalo vse spore, ki bi utegnili nasta ti ob 

nepriznavanju naravnih  pravic etn ičnih  in jezi
kovnih m anjšin.

Se razume, da je  bil opazovalec, ki je zastopal 
slovensko jezikovno skupino videmske pokrajine, 
soglasen s tem, kar se je obravnavalo na tem kon
gresu. Tudi mi na splošno s tem  soglašamo, čeprav 
se ne strinjam o z nekaterim i posebnimi nam eni in 
cilji te  organizacije.

Vsekakor upamo, da  bo kongres v Aosti dal re
zultate, ki jih  pričakujem o te r da bodo končno vse 
etnične in jezikovne m anjšine, po vseh evrdpskih 
deželah, dobile svoj dokončen in učinkovit juridič- 
ni ustroj, da bodo njihove pravice zaščitene in 
branjene.

ANTON KOS

O tem  problemu, ki je velike 
važnosti ne samo za zgornjo Fur
lanijo, ampak tudi za slovenske 
delavce, ki delajo v teh rudnikih, 
je v teku v R im u akcija od stra
ni nekaterih parlamentarcev, ki 
pa niso soglasni glede « podržav
ljen ja  » in ker je « podržavljen j e» 
zaželeno tudi od strani socialistič
nega senatorja Bonacine, se nam  
zdi da v sedanjem trenutku  pred
stavlja morda še najboljšo reši
tev.

O menjeni parlamentarci, med 
tem  ko novi ravnatelj družbe 
« Raibl-Pertusola » vztraja sku
paj z nekaterim i osebami od fur
lanske krščanske demokracije na 
stališču, ki ga zavračajo vsi delav
ci, krajevne ustanove, politične in 
sindikalne organizacije, so ome
njeni parlamentarci predložili m i
nistru Trabucchiju poseben do
kum ent, v katerem  zahtevajo uda 
se ne dovoli niti najm anjše poda
ljšanje sedanjem u zakupniku ali 
kom u drugemu, v pričakovanju  
sklicanja prvega zasedanja dežel
nega sveta, ki m u pritiče ukrepa
nje o bodoči ureditvi te zadeve ». 
Parlamentarci so nadalje zahte
vali, « naj se ustanovi poseben 
demokratičen kontrolni organ, ki 
bo nadziral poslovanje v rudniku  
za obdobje pred zadevnimi skle
pi Deželnega sveta.

GORIŠKI PLANINCI 

NA MATAJURJU

Preteklo nedeljo je skupina članov  
Slovenskega planinskega društva odš
la z lastnim i prevoznimi sredstvi na 
izlet v Gornjo Soško dolino. Pri tej 
priliki so šli preko Livka in skozi na
selje Perati prav do podnožja M ata
jurja ter se povzpeli tudi po njegovem  
pobočju. Vendar pa niso mogli priti 
daleč, ker je tam še vedno en meter 
snega in ponekod tudi več. Izletniki 
so imeli še kar lepo vreme, če izvza
m em o popoldansko nevihto, ki pa ni 
imela hujših  posledic, pač pa so lahko  
občudovali krasoto prebujajoče se na
rave v gorah, s krasnim gorskim cve
tjem.
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SEIMTLEiMARTSKA DOLINA
in potreba industrij iškega razvoja

P R E D V S E M  E N O T N O S T
kati naprej, zakaj bi ne bilo mo
goče storiti isto tudi pri nas in v 
vsakem času? To še toliko bolj, 
ker imamo zakone (Izjavo zdru
ženih narodov o človečanskih

seske imsle precej obsežno poli
tično in ekonomsko avtonomijo.

Gredoč še naprej po lagodni ce
sti v dolini, smo se obrnili navz
gor in proti vzhodu, kjer smo o- 
pazili na vrhu gore svetišče S ta 
re gore. Ob povratku bomo prišli 
tudi tja  gorij toda po cesti ki da
lje cd vasi Pcdutane postane vsa 
razdrapana in skoraj neuporabna 
zaradi debelih kam nov in lukenj 
na njej. In  prav tu, v Utani, smo 
opazili nad nosilnem tram u ob
novljene cerkvice dvojezičen na
pis, ki se glasi: «Maria sine labe 
concepta ora prò nobis», «Marija 
brezmadežna spočeta prosi za 
nas ».

Še bolj pa nas zanim a in priv
lačuje prekrasen razgled, ki se 
nudi od tu  : mogočen in  zasnežen 
K anin, M ataju r in Krn,^ troje 
alpskih velikanov ki se bleščijo v 
sončnih žarkih, odbijajočih se od 
blestečega belega snega. Tako 
izredna je vsa lepota, ki veje od 
teh  gorskih krasot in iz vse do
line, da te prevzame in  gane. Člo
vek se pri tem  nehote vpraša: 
kaj čakajo, da ne zgradijo lepe 
turistične ceste, ki naj bi vodila 
iz šv. Lenarta vse t ja  na Staro 
goro? S te ceste bi imeli krasen 
panoram ski razgled, saj bi z nje 
na nekaterih  m estih lahko vide
li tudi na drugo s tran  v dolino 
Idrijce in tja  čez mejo n a  Kora 
do in na dober del goriških Brd.

V A S I  s r c

I X P R A K K U J K J O

Precej dolgo smo se ustavili v 
škratovem , nekaj m anj v Oš- 
njem  in H rastovjeh. V šk ra to 
vem so nam  domačini — možje in 
žene — pripovedovali o velikem 
strahu, ki so ga imeli ob povod
nji, ko je Kozica prestopila svoje 
bregove in  povzročila veliko ško
do na revnih krajevnih pridelkih 
ob vsakem večjem deževju, ker 
zadostuje le malo, da prestopi 
bregove, ki im ajo le slabe in za
silne nasipe. Včasih pride voda 
celo do hiš. Ta značilnost nam  
zgovorno prikazuje položaj v 
spodnjem  koncu doline.

Občinska uprava v Sv. Lenar
tu, ki jo vodi župan, kateri si 
prizadeva n a  vse načine, kako bi 
pomagal domačemu prebivalstvu 
in  ki vsaj vidi, kje tičijo proble
mi, si je do sedaj prizadeval od- 
pomoči kakor je  vedel in  znal tej 
pom anjkljivosti. Vendar ni mo
gel iti preko zelo om ejenih fi
nančnih  sredstev komuna. Prav 
gotovo bi napravil mnogo več, če

Z sgraditvjo novcih fabrik in s ponovno otvoritvijo cementarne 
v Cemurju bi vsa okolica ponovno zaživela - Tudi gostinski obra

ti za razvoj turizma bi pripomogli k gospodarskemu dvigu

Sonce se je blestelo na nebu, 
ne da bi preveč pripekalo - in nje
gov odsev je še bolj postavljal v 
evidenco najizrazitejše naravne 
lepote k ra ja  - ko se je nenadom a 
odprla pred nam i dolina Sv. Le
n a rta ; to je  prava pravljična do
lina, nekakšne pravokotne oblike, 
malo bolj podolgovata. V njej vse 
prekipeva v zelenju in sugestivni 
naravni lepoti. Po dolini teče Ko
zica, rečica ki izvira 15 km višje 
na pobočju Kolovrata, ter se ji 
pri Škratovem  pridruži še Rijeka, 
katera p rihaja  iz istoim enske do
line; skupni tok se še nadalje i- 
m enuje Kozica. Skratka, dolina 
je zelena oaza, s krasnim i po
krajinskim i motivi in  neizčrpno 
rezervo sdravega in krepčilnega 
zraku.

“ I T A I i C E M K S f T I , ,  M U  VI  

I H K A L A  O R H K N T A B M O

Ustavili smo se v Dolenji Mjer- 
si, eni izmed številnih vasi obsež
ne šentlenartske občine. Tu imajo 
edini vir zaposlitve: gre nam reč 
za m anjšo opekarno v k ra ju  č e 
mur, ki ponavadi zaposluje ka
kih 30 delavcev.

Iz čem ur j a  pridem o po nekak
šni zasilni cesti do kraja , k jer je 
nekoč delovala in to še pred ne
davnim, cem entarna, ki je imela 
kam nolom tam  poleg n a  pobočju, 
obrnjen proti jugu. Take ugodno
sti nim a skoro nobeno drugo po
djetje te vrste.

ža l pa so dobro znane nezgode 
in usoda te cem entarne, ki so jo 
zaprli in  uničili takorekoč po na
silju in  pod pritiskom  koncerna 
« Italcem enti », ki je uničil staro 
družbo « Cementi del Friuli ». Na
silje cem entnega monopola je bi
lo očitno in še bolj očitne so bile 
posledice gospodarske katastrofe 
ne samo v krajevnem , am pah tu 
di v širšem merilu, ker so k S. 
Lenartu in v njegovo dolino gra
vitirale v največji meri občinske 
ekonomije iz Srednjega, Dreke, 
in  G rm eka; da  do neke mere je 
šel ta  vpliv tudi v prve zaselke 
komunov Sv. Peter in  Sovodnje.

Ob času « likvidacije » cemen
tarne v čem urju , ki je sovpadla 
z zaprtjem  tovarne za taninski 
ekstrakt v Čedadu, je neka do
m ačinka zaskrbljeno vzkliknila : 
«K do je, ki hoče naše popolno 
uničenje? Odslej nam  ne bo preo
stalo dragega, kot da  se pojemo 
drug drugega ». Vsak kom entar k 
tem  besedam bi bil odveč.

I M I Y O I I M . I E  MA 

» M K V N K M  R K I l t l

K akih 100 m etrov dalje od po
slopja, kjer je bil pravni sedež 
cem entarne, smo lahko z začude
njem  ugotovili, da še vedno niso 
popravili in  obnovili starega mo
stu čez Kozico. Ta m ost nam reč 
ni služil samo za potrebe cem en
tarne, am pak tudi in  še v večji 
meri za dosego vasice Pikoni, ki 
leži mnogo višje na hribu. Pri
pomnimo naj, da je za dosego te 
vasi uporaben samo del zelo sla
be ceste, vsega komaj en kilome
ter. č e  bi hoteli to vas povezati 
z Dolenjo M jerso in z ostalo do
lino, bi bilo potrebno zgraditi še 
dober kos prim erne kolovozne 
poti.

že  ker smo tukaj je prav, če 
omenimo, da je  bila M jersa ne
koč sedež « M jerske banke », ki 
je  bila nekak domač parlam ent 
in  da so tedaj « Vicinie » ali so

Pogled na S ve t lena rsko  kot l ino iz juga

pravicah, Ustava italijanske repu
blike, člen 3. posebnega statuta  
za deželo F ur lani j a-J ul. krajina )\ 
ki bi nam dali vzpodbudo in po
moč, da bi tako enotnost dejansko 
in koristno uporabili.

Za zaključek naj poudarimo 
da bi z om enjeno enotnostjo lah
ko in z relativno m ajhnim i težko- 
čami dosegli tudi to, da bi za za
četek posla1! svojega zastopnika  
v Deželni svet, ki bi moral začeti 
v kratkem  s svojim  delom. Poz
neje, ko bo prišel čas za to, pa 
ne bo smel m anjkati glas zastop
nika Slovencev iz videmske po
krajine tudi v rim skem  p a r la m e n 
tu, kjer so še zastopane narodne 
m anjšine iz drugih predelov Ita
lije.

In  to je tisto, kar si želimo.
bi lahko dobil potrebna posojila 
in še bolj potrebna jam stva.

Upamo, da bo kom unska adm i
n istracija tega k raja  nadaljeva
lo po tej poti, po poti raznih iz
boljšav, da bo tako tudi ona ime
la nekoč zasluge v bitki, ki naj 
jo imenujemo bitka za «gospodar
ski preporod šentlenartske doli
ne ».

Govoriti m oram o predvsem o 
dolini, ker je po našem  m nenju 
prav tu  ključ za gospodarski pre
porod vsega področja in  indirekt
no tudi sosednjih dolin. Ta nim a 
in ne more imeti kot samo eno 
ime in  to je : industrializacija. Z 
zgraditvijo prim ernih fabrik — 
kot na prim er za predelavo in 
konserviranje sadja, m izarskih 
podjetij — in s ponovno otvorit
vijo cem entarne, bi vsa dolina po
novno zaživela te r bi ustvarila ta 
kojšnje izboljšanje življenjskih 
pogojev. In  če bi k vsemu tem u 
dodali tudi nekaj gostinskih o- 
bratov za razvoj turizm a, ki bi 
se zaradi izrednih naravnih  po
gojev nedvomno lepo razvil, tedaj 
bi lahko rekli, da je gospodarski 
preporod tega področja gotova 
stvar.

In  poleg industrializacije ter 
turističnega razvoja se bodo lah
ko ugodno razvile tudi druge, že 
tradicionalne dejavnosti : goz
darstvo, poljedelstvo, živinoreja, 
mala obrt. To bo tudi osnova, na 
kateri bodo lahko ponovno zaži
vele in  delovale razne zadruge, 
te r razne ustanove, tudi kultur
ne, ki bi bile v korist vsega pre
bivalstva.

Na ta  način bo izginila iz doli
ne tis ta  beda in  skrb za « kaj bo 
ju tri », ki je danes n jena značil
nost in tedaj bomo lahko zapisali 
tudi besedo « konec » za množič
no izseljevanje, ki že precej časa 
strahotno izpraznuje vasi tega po 
dročja.

V. T.

S p r e j e m  v  p o č a s t i t e v  p r v e  
s l o v e n s k e  p o s l a n k e

Dne 19. m aja je bil v Trstu 
sprejem, ki ga je priredila tržaš
ka avtonom na federacija K.P.I. 
v počastitev izvolitve v rimski 
parlam ent M arije Bernetičeve. 
Sprejema, ki je potekal v zelo 
prijetem  ozračju, so se udeležili

niki Slovenske kmečke zveze in 
Zveze m alih posestnikov, pred
stavniki slovenskih m ladinskih 
organizacij, slovenskega tiska in 
številne druge osebnosti.

Zbrane goste so nagovorili Mir
ko Kapelj, odgovorni urednik

Al centro MARIA BERNETIČ, la prima donna slovena 
eletta al Parlamento della Repubblica Italiana. Le sono ac
canto, ammirati e festosi, durante il ricevimento offerto 
in suo onore nella « Casa del Lavoratore » di Trieste, gio

vani d’ambo i sessi.

številni predstavniki slovenskega 
kulturnega, ekonom skega in  po
litičnega življenja. Med prisotni
mi so bili župani iz tržaške okoli
ce, književnika prof. Andrej Budal 
in Josip Tavčar, predstavniki Slo
venskega narodnega geldališča iz 
Trsta, slikarji Spacal, Palčič in 
Cesar, predstavniki Slovenske 
kulturno-gospodarske zveze, Slo
venske prosvetne sveže, Glasbene 
Matice, Dijaške Matice, predstav-

tržaškega slovenskega tednika 
« Delo », prof. Paolo Sema in no 
voizvoljena poslanka M arija Ber- 
netič. Prof. Sem a je v kratk ih  o- 
brisih podčrtal pomen, ki ga ima 
izvolitev Slovenke v rimski par
lam ent, poslanka on. M arija Ber- 
netič pa je zagotovila, da se bo 
v poslanski zbornici zavzemala 
za pravice vseh Slovencev, ki žive 
v Italiji.

Pogled ne pr i jazno  vas ico  Hlasta (Clastra) - V ozad ju ,  
na levo,  se lepo vidi Mala ju r

★ Ocvrte m očnate jedi bodo vpile 
veliko m anj maščobe, če dodaš testu  
in m asti eno do dve žlici ruma.

★ Fižol v stročju izgubi naravno  
barvo, če ga kuham o v alum inijasti 
posodi. Zato je bolje, da ga kuham o v 
polcščenih posodah.

★ Cvetlice v vazi ostanejo bodisi 
pozimi ali poleti dlje časa sveže, če 
jih postavimo v m lačno in ne v mrzlo 
vodo.

★ Kako koristna je čebula, sicer ve
mo, vendar pa premalo upoštevam o, 
čebula in česen razkužujeta želodec 
in črevo. Poleti ohranim o m eso sveže, 
eč ga prepražimo ali nekaj časa kuha
mo s čebulo, s katero m eso po kuha
nju tudi obložimo. Takega m esa se 
ne bo lotila nobena muha.

★ Da se škrobljeno perilo ne bo le
pilo na likalnih, dodajm o raztopljene
mu škrobu kapljico ali dve glicerina.

KRUH NA MIZI
Prav vsak dan ga kupujemo, reže

mo in jem o, zato največkrat pozabi
mo na stvari, ki so v sveži s skrbnost
jo in zdravjem.

★ Ne narežimo več rezin, kot jih 
v doglednem času pojemo. Čeprav je 
kruh pokrit, je zelo privlačna vaba za 
muhe in mušice, ki zelo rade zale
žejo vanj svoja jajčeca. Tudi razni 
mikroorganizmi so veliki ljubitelji kru
hove vlažne credice.

★ Presni kruh bomo najlaže reza
li z nožem, ki smo ga prej potopili 
v vročo vodo. Moramo pa poudariti, 
da topel in m ehak kruh zelo škoduje 
občutljivem u želodcu, če pa le ne m o
remo brez njega, ga bomo dobro pre
žvečili in  pregnetili s slino.

★ Shranjevanje kruha v plastičnih  
vrečkah ni prim em o, ker postane 
kruh m ehak in kisel, pa tudi skorjo 
n i več tako okusna.



REZIJANSKA LJUDSKA UMETNOST

NEODKRITE LEPOTE  
REZIJANSKE DOLINE

Kdo ne pozna lepot rezijanske 
doline, ki jo je m agar samo en
k rat obiskal. Zelelenje njenih  
travnikov in senožet, črne stene 
n jen ih  prepadov, beli snegovi ka
ninskih vrhov in prisrčna doma
ča prikupnost rezijanskih vasi 
m orajo vsakega prevzeti.

Toda le malokdo ve, kaj več še 
o drugih neslutenih lepotah Re
zije. Ljudem se o tem  niti ne sa
nja. P rihajajo v Rezijo državni 
in cerkveni funkcionarji, živijo 
nekateri po nekaj let, nekateri ce
lo življenje, toda zadnje naj večje 
lepote, tiste, ki ji zlepa v vseh Ev
ropi ni para, ne poznajo nikoli.
Nimajo ušesa za prečudežno le
poto rezijanske ljudske um etno
sti, za njene pesmi, ki zmerom na 
novo vrejo in n ikdar ne presah
nejo, za njene pravljice in dolge 
povesti, ki jih  dom a pripoveduje
jo v dolgih večernih zimkih urah.
Tujci vedo kvečjemu za njene 
plese in to najbolj navadne, ki so 
jih  prikazovali že dostikrat na 
javnih  m anifestacijah v Vidmu 
in drugod, še m anj znane pa so 
viže rezijanske muzike, ki je sil
no stara, okoli dva tisoč let.

FUNKCIONARJI NIMAJO 
POJMA

Kako bi vedeli duhovniki, uči
telji, državni funkcionarji za dra
gocene zaklade rezijanske ljudske

"ALPE ADRIA,,
Priprave za letošnji sejem  « Alpe- 

Adria» so v največjem  teku. Lansko
letne izkušnje so narekovale v letoš
njem  letu preciznejše ukrepe predv
sem  glede inform iranosti podjetij o 
blagovnih listah, režimu poslovanja, 
sklepanju pogodb in o drugih kon- 
Kretnih vprašanjih udeležbe na sej
mu. Zato je tudi tržaška trgovinska 
t-oomica priredila poseben sestanek z 
zainteresiranim i podjetji.

Od tega sestanka je m inilo že več 
dni in  od takrat so bili narejeni novi 
koraki naprej, da se dokončno urede 
vse podrobnosti v zvezi s  trgovsko 
pripravo sejma, tako da lahko podje
tja, ki se bodo sejm a udeležila, že v 
naprej vedo, kakšno blago bodo n aj
lažje prodala.

Pogajanja o listah  m ed zbornicami 
so končana, vendar pa im ajo končno  
besedo še državni organi. Izvedeli smo, 
da je zvezni sekretariat za zunanjo  
trgovino v Beogradu že odobril uvoz- 
no-izvozno listo, kot je bila soglasno  
sprejeta na sestanku predstavnikov  
prizadetih trgovinskih zbornic. Ta ju
goslovanski predlog je sedaj jugoslo
vansko veleposlaništvo v Rim u že 
predalo m inistrstvu za zunanjo trgo
vino v uradno odobritev. Gre za urad
ni postopek, ki traja nekaj dni. Teore
tično lahko m inistrstvo za zunanjo tr
govino listo še izpremeni, vendar je 
v praksi to m alo verjetno, odnosno se 
čujejo neuradne vesti, da bo lista  v 
celoti in  brez izprememb odobrena.

Odgovorni organi so uvedli tudi 
vrsto ukrepov, da se prepreči, da bi 
prišlo na sejm u do sklepanja nereal
n ih  kupčij, kot se je to v nekaterih  
primerih dogajalo lani. Z jugoslovan
ske strani posam ezna registrirana zu- 
nanje-trgovinska podjetja, ki bodo so
delovala na sejm u vedo, kakšne bodo 
m ožnosti in  predvsem, koliko in  kakšno  
blago bodo lahko izvozili ter zlasti ko
liko blaga široke potrošnje bodo lah
ko uvozili.

Obstajajo torej realne m ožnosti za 
realizacijo kupčij v celotni višini 
sejem skega kontingenta, ki dosega v 
obeh sm ereh štiri milijarde lir. Po
drobnejša priprava sejm a in točna  
ureditev načina poslovanja je imela  
že ugodne posledice, saj se je zvišal 
interes zlasti tržaških podjetij, tako 
da se lahko že sedaj predvidi, da bo 
letos na sejm u « Alpe-Adria » sodelo
valo več podjetij iz dežele Furlanija  
— Julijska krajna, kot jih  je lani.

Pri asortim entu blaga široke po
trošnje, ki se bo uvažalo v okviru 
sejem skega sporazuma, so bila z ju
goslovanske strani tudi že dogovorje
na nekatera osnovna načela in  je bil 
dan poseben poudarek n a  oskrbi turi
stičn ih  področij, tako da se vodi raču
ne tudi o potrebah turistov.

Dosedanje priprave isejma in  trgo
vinske izm enjave na splošno so poka
zale, da je  m edsebojno poznavanje go
spodarskih m ožnosti posam eznih po
dročij še vedno prem ajhno. To velja  
še posebej za podjetja videm ske po
krajine in  je zato pam etna pobuda 
tam kajšnje zbornice, ki je poslala  
Podjetjem v S loveniji seznam  proizva
jalcev.

um etnosti, ko pa nobeden od njih  
ne zna n iti besede slovenski, prav 
nič rezijanščine, tega težkega dia
lekta slovenskega jezika. P riti so 
morali iz Rim a od centralnega in
stitu ta  za ljudsko glasbo, snem al
ci in operatorji tržaške radio tele
vizije in slovenski profesorji slo
venske akadem ije znanosti in u- 
m etnosti iz Ljubljane, znani etno
logi, poznavalci ljudske glasbe, 
da so odkrili živo moč rezijanske 
ljudske um etnosti in njeno neu
sahljivo ustvarjalnost. Našli so v 
Reziji lani m aja. O tem  smo že 
pisali v našem listu. Izdali so 
skupno knjigo o svojih dogna
njih.

Profesorji pa še nadalje zbirajo 
na terenu. Tako je dr. Milko Ma- 
tičetov iz Ljubljane, ki stalno so
deluje s furlanskim i in  ita lijan 
skimi etnografi, odkril zgodbo o 
M artinu K rpanu. Prepovedovala 
mu jo je 78 let s ta ra  Evgenija 
Siega iz Lipovca, ki je  pa  to zi
mo um rla. Povest M artin K rpan 
je spisal pred sto leti znani slo
venski pisatelj in kritik  F ran 
Levstik. Im eti pa je moral ali pa 
slišati neko podobno ljudsko 
zgodbo. Kako bi nam reč mogli 
drugače razumeti, da obstoji v 
Reziji prav podobna povest o 
Lolu Kotliču, ki je rezijanski 
M artin  K rpan. Pač samo tako, 
da je bila podobna povest razši
rjena po vsej Sloveniji in  da jo 
je slišal pisatelj F ran  Levstik in 
nato  sestavil iz nje umetniško 
zgodbo. V Reziji je pa ta  ljudska 
pravljica ostala in še živela do 
Evgenije Siege iz Lipovca. Sicer 
pa jo znajo še druge žene.

PORAJAJO SE NIMAR 
NOVE PESMI

Prihajam o zdaj v glavnem, k 
tem u da v Reziji nastajajo kar 
naprej nove rezijanske pesmi in 
zgodbe, vse v rezijanskem  dialek
tu. Rezijanska beseda živi, ker jo 
ljudje pripovedujejo in pojejo n a
prej, izven šole in izven cerkve. 
K reativna moč Rezijanov gre ta 
ko daleč, da iz italijanskih  « can
zone! » delajo svoje rezijanske 
« canzonete », da je petje in  pri
povedovanje v domačem jeziku 
razširjeno tudi med Rezijani, ki 
živijo kot em igranti v Parizu ali 
pa drugod po Evropi. Pripovedu
jejo in  pojejo svoje pravljice in 
pesmi povsod, skozi celo leto. Na
sta ja jo  zato nove in  nove varian
te, ki pripovedujejo stare pravlji
ce ali pa nove iz aktualnega ži- 
nec, on je sm eram  delal te abi- 
vljenja ali pa o tem, kar se do
gaja drugod. Rezijani imajo s pri
povedovanjem in petjem  ter reci
tiran jem  svojih pesmi in pravljic 
pravo veselje, in so tudi nanje 
ponosni.

Ko bo iz skupne italijansko-slo- 
venske kooperacije izšla ena dru
ga knjiga, bo svet strm el in bo 
šla spet slava o Rezijanih po sve
tu, kakor tak ra t, ko je pisal o 
n jih  Baudouin de Courtenay in

pa drugi evropski slavni znanst
veniki.

Za prim er navedemo samo ne
kaj vrstic iz teh  najnovejšis od
kritij v skrivnostni Rezijanski do
lini.

I. LOLU KOTLIČ IN LINCICA 
TURKINCICA

Začetek povesti o Lolu Kotliču, 
kakor jo je bila posneta na m a
gnetofonski trak  po pripovedova
nje ranke Evgenije Siega:

« Je  bil en mož, močan, tale v 
ti vasi v Osojah. In  ta  mož, po
tem ko so prišle te vojske, je u- 
bežal noter v Učjo, od Krnice dol, 
na Mali Kolk.

Tam na Učji ni imel nič, samo 
hišico, ki si jo je bil naredil. In  
je hodil na ribe, dol ob vodi lovit 
ribe. In  ko m u je m anjkalo mo
ke, je hodil dol proti Centi. In  
ko je  prišel dol v mlin, so mu 
morali dati takoj pol vreče mo
ke, če ne je zadel tudi cel kvin
tah So mu m orali dajati in  ko
nec, on je zmeram delal te obi
ske, zmerom hodil dol ob Teru 
in  si lepo pekel ribe, ker je imel 
moko ».

Tako je  začetek te dolge pove
sti o Lolu Kotliču, ki smo jo po
dali v knjižni slovenščini.

Zdaj pa damo dva odlomka v 
režijanščini in sicer najprej o Lin- 
čici Turkinčici, ali kakor jo poz
najo Slovenci pod naslovom 
« K r al M atjaž in Alenčica ».

« M atjaž, unžarski krej, 
če ti uobečas za le uzet 
pa čon ti vi pa j a uosot! »

« Ja  ne ki te ne morem uzet
ke m an ženo no uotroke,
m an ben tr i lipe sine, ke pa m an :
če to ne bo ta  parvi,
to bo te segond,
če to ne bo te sogond,
to bo te mlajši. »

Tako se glasita prvi dve kiti o
Linčiči v režij anščini. Kakor se
vidi je rezijanščina lepo razumljiv 
slovenski dialekt.

Ta pesem je bila posneta v Bi
li (Sv. žo rč) v Rezijanski dolini 
18. decembra 1962.

O « Lepi Vidi », ali po rezijan
sko « Ta lipa moja Uida » se gla
sijo prve kitice posnete v Lišča- 
cah 16. m aja  1962 pa tako:

« T a lipa m oja Uida, 
kobaj ti nisi lipa 
takoj te parve lita? »

« Kaku je m an be lipa 
takoj te parve lita, 
ko si zasjala use te njive 
use te dol pod M arjano.
To use te m alo sjanje, 
veliko ja  si usjala, 
malo mi je pognalo ».

Pod K aninom  na zah o d u  sloji p r i jazna  vas ica  Slolbica

R ezijanska  fo lk lo rn a  sk u p in a ,  ki je n a s to p i la  v V idm u , G oric i  in 'C e lo v c u

Občni zbor S.P.Z.
nih sredstev, za katere tudi slo
venski davkoplačevalec pošteno 
daje svoj prispevek? In  ko vemo, 
da enake italijanske ustanove ta
ke prispevke iz javnih  fondov do
bivajo? V tem pogledu nismo z i- 
talijanskim i državljani n iti ena
kopravni. KJE JE ŠE tu  «tu tela»/

K je je  «tu tela» napram bene
škim  Slovencem? Seveda: «tu te
la .» velja sa narodne manjšine, a 
če se beneškim Slovencem ne 
prizna značaj m anjšine, jih  tudi 
ni treba «tu telirati». ( ! ) K ako so 
«tutelirane» m anjšinske pravice s 
prepovedjo slovenskih krstnih  
imen na Goriškem? K ako z igno
riranjem  naših starih krajevnih  
imen? Kako smo zaščiteni — «tu - 
teliranh> v naših jezikovnih pra
vicah pred sodiščem?

Da je zaščita narodnih  m anjšin 
vprašanje vesti ku ltu rn ih  naro
dov je potrdil sam Sveti Oče v 
encikliki «Pacem in terris». C iti
ram : Izrecno se poudarja, da je 
akcija za zatiran je ali zadušitev 
življenjskega toka m anjšin  huda 
kršitev pravičnosti. To toliko bo
lj, če se to dela, da bi dosegli n ji
hovo izginotje. N asprotno, a je 
v skladu z zahtevo pravičnosti, 
da javna oblast prispeva k po
speševanju človeškega razvoja 
m anjšin  z učinkovitimi ukrepi v 
korist njihovega jezika, kulture, 
njihovih običajev, njihovih virov 
in gospodarskih pobud.

To je rekel papež Janez X III.
Toda lepih besed, ki nam  vse 

priznavajo pravico do življenja i- 
mamo še več. Imamo deklaracijo 
Organizacije združenih narodov 
in  imamo tudi londoski m em oran
dum. Imam o tudi svečane izjave 
italijanskih državnikov in prav 
tako nedvoum ne izjave napred
nih italijanskih  strank. Vse im a
mo. Nimamo pa tega, kar je n a 
jvažnejše, nimamo dejanj, ki bi 
bila v skladu z vsemi temi lepimi 
in svečanimi izjavami.

Rado se govori in piše, da naj 
bi bile m anjšine most, ki naj 
zbližuje sosednje narode. Priprav
ljeni smo, in smo za to tudi že 
dali dokaze, da prevzamemo to 
plemenito nalogo.

Mislim, da izražam m nenje nas 
vseh, če izjavim, da imamo lepih 
besed že dovolj in da hočemo vi
deti dejanja. Apeliramo na s tran 
ke, ki im ajo v rokah vladno od
govornost in še posebej na n a
predne italijanske stranke, da 
zastavijo ves svoj vpliv tako v 
parlam entu, kot v vseh drugih sa
m oupravnih telesih, da pripra
vijo odgovorne oblasti do tega, 
da preidejo od besed k dejan  j "-m.

Po poročilu predsednika Vrab
ca je prevzel besedo ta jn ik  zdru
žene Prosvetne zveze G. Vesel, ki 
je med drugim dejal, da « od zad
njega občnega zbora do današnje
ga je poteklo točno pol drugo le
to. Pred pol drugim letom smo 
tej organizaciji začrtali delovni 
program, članom njenega vodil
nega organa pa dali navodila za 
delo, ki bi jih  lahko združili v 
naslednje točke :

1. krepiti prosvetna društva kot 
osnovne celice narodno obramb
nega dela da bi se naš narod s

svoji?ni silami nadalje razvijal;
2. doseči v teh društvih čim šir

šo enotnost vseh, ki se iznad i- 
deoloških prepričanj čutijo živ del 
enake m anjšine in so pripravlje
ni delati z vsemi silami, da se 
znotraj slovenske skupnosti od
pravi nestrpnost in vzpostavijo 
dostopni odnosi med skupinam i;

3. pritegniti k prosvetnemu de
lu čimveč mladine ter jo vzgojiti, 
da postane zavesten in borbeni 
fak tor ~.u krepitev društva in iz
vajanje njegovih raznoterih na
log ; pri tem delu pa naj bodo 
mladini v oporo izkušeni starejši 
prosvetni delavci.

Tajnik SPZ Gorazd Vesel je za
ključil poročilo z željo, da bo 
vsakdo po svojih močeh skušal 
doprinesti k  uspešnemu premago
vanju težav, ki jih  ni malo v na
šem delu, da bi SPZ postala s po
močjo svojih društev ne samo 
najbolj množična, am pak tudi 
najbolj aktivna članica Slovenske 
kulturno-gospodarske zveze. Po
trebna je njena prisotnost vsepov
sod, kjer prebiva naš človek, da 
bi m u v dobi mrzličnega tehnične
ga razvoja nikoli ne nehalo biti 
v prsih slovensko srce in da bi 
mu na ustih  nikoli ne zamrla le
pa slovenska beseda — ne njem u  
in ne njegovim potomcem.

Občnemu zboru so prisostvova
li številni gostje iz vseh podro- 
čjev dežele, kjer živi naša jezi
kovna skupnost. Prisotni so bili 
tudi številni gostje iz Slovenije 
in iz Slovenske Koroške. V ime
nu SKGZ je spregovoril n jen  prvi 
podpredsednik Boris Race, ki je 
med drugim dejal, « da je  SPZ 
edina slovenska organizacija v I- 
taliji, ki prestopa adm inistrativ
ne meje in tako izpričuje, da smo 
isti Slovenci v tržaški, goriški in 
videmski pokrajini, da nismo to
rej Slovenci različnih vrednosti 
in zato ne moremo biti deležni 
večjega ali manjšega koščka sre
če. Taka skupna organizacija e- 
nakopravnih članov je tudi dokaz 
in zahteva, da je treba z vsemi 
nami enako postopati ».

Besede podpredsednika SKGZ 
so bile prav posebno z navduše
njem  sprejete od zavednih Slo
vencev videmske pokrajine, ki se 
nahajajo  v celem povojnem ob
dobju v najtežjem  boju za dosego 
vsaj del tistih  pravic, ki so jih 
deležne druge jezikovne m anjši
ne v Italiji.

Govoru Borisa Raceta so sle
dili številni pozdravi raznih go
stov. Predsednik čedadskega pro
svetnega društva « Ivan Trinko » 
M arij K ont je pozval vse Sloven
ce, da naj poskočijo na pomoč 
Slovencem, ki živijo v videmski 
pokrajini, da. se bodo zbudili u- 
m etnega spanja, v katerem  so bi
li potisnajeni. Ugotovil je, da je 
od zadnjega občnega zbora več 
zanim anja za Slovence videmske 
pokrajine, kot je bilo prej in da 
je bilo organiziranih že več izle
tov in več nastopov.

Občni zbor se je  zaključil, ko 
je podpredsednik SKGZ Boris 
Race razdelil spominske slike 
vsem osmim pevskim zborom, ki 
so nastopili na  zadnji reviji v 
Kopru.
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SU PIANO EUROPEO PER I N O S T R I  E M I G R A N T I

L E  M INO RANZE N A Z IO N A L I
a  con vegn o  n e lla  c ittà  d i A osta

Chiesta la partecipazione nel futuro Parlam ento dei popoli europei
Ad Aosta, nel salone del Pa

lazzo Civico, si è tenuto  recente
m ente il X III Congresso dell’U
nione delle Com unità E tniche e 
Linguistiche Europee che per tre 
giornate consecutive ha tenuto 
occupato oltre u n  centinaio di 
delegati in rappresentanza di nu 
merose m inoranze etniche e lin
guistiche di vari Paesi continen
tali tra  cui la Svizzera, l’Austria, 
la D anim arca, il Belgio, la Re
pubblica Federale Tedesca e l’I ta 
lia: quindi anche del Friuli-Ve
nezia G iulia ( oltre ad una rappre
sentanza friulana, aveva inviato 
un  suo rappresentante, in  quali
tà  di osservatore, anche la Sla- 
via F riu lana).

Inoltre erano rappresentati va
ri m ovim enti autonom i sparsi in  
tu tta  l’Europa, come ad esempio 
i baschi ed i catalani che recla
mano, e giustam ente, u na  auto
nom ia regionale nei confronti 
del governo franch ista  come del 
resto la richiedono i celti della 
Scozia.

T utti i problemi sono stati am
piam ente d ibattu ti — e in  primo 
luogo quelli riafferm anti, in li
nea di principio, il d iritto  delle 
m inoranze etniche e linguistiche 
dei vari Paesi europei — e le r i
spettive risoluzioni unanim em en
te approvate.

SOPRATTUTTO 
UNITA’

Dal Congresso di A osta sulle m ino
ranze linguistiche, ci è venuto, oltre- 
tu tio , un grande insegnam ento, quel
lo cioè di un raro esem pio di unità  
di in ten ti e di lo tta , senza la quale, 
del resto, non è possibile raggiungere 
alcun sostanziale ob ie ttivo : nè eco
nomico, nè sociale, nè po litico; ed è 
appunto  su questo esem pio che indu
gerem o un po ’.

Non è la prim a vo lta  che noi, rife
rendoci a certo  andazzo dalle n ostre  
parti, parliam o di unita. U nità vuol 
aire legursi uno all'aliro, tu tti, sen
za pregiudizi di sorta, an im ati però  
da quei sani e puri sen tim en ti che ci 
hanno Tram andato i nostri avi e 
che noi per nessuna ragione dobbia
m o iradire, ne ora ne mai.

E' nei; unita  che si trova la forza, 
è con l'unità che si portan o a buon 
jin e  iu tte  le im prese anche quelle 
che di prim o acchito sem brano im 
possibili.

I c ittad in i di parla ta  slovena della  
provincia di Udine, che da un bel 
po’ stanno assistendo, a vv iliti e de
m oralizzati, alla rovina delle loro 
borgate  —  oggi più  che m ai in  stato  
di abbandono e di indigenza —, rovi
na dovuta, e non lo si ripete m ai ab
bastanza, a lla  negligenza ed alla non
curanza da parte degli organi dirigen
ti sia cen tra li che periferici, devo
no orm ai com prendere che è giunto  
il m om ento di farsi so tto , di creare 
cioè quell’u n ità  che sola può dare dei 
risu lta ti concreti, che sola può ave
re l’e ffe tto  di m utare una situazione  
che risulta im possibile so tto  ogni a- 
sp e tto  e che in conseguenza non può 
nè deve durare più  a lungo, se non 
altro per quel m in im o di rispetto  che 
si deve all’um anesim o m oderno e in 
om aggio ai grandi progressi tecnici 
e sc ien tifici che il m ondo del lavoro  
e della  cultura ci va fornendo in pro
digiosa continuità.

Se dunque ad A osta  i congressisti 
hanno d im ostra to  che con l’unità  di 
pensiero e d i azione è possibile m ar
ciare in avanti, perchè non si dovreb
be, con l’unità, m arciare in avan ti 
anche da noi; e in  ogni cam po? T an
to più che esistono leggi (D ichiara
zione delle N azioni Unite sui d ir itti 
dell’Uomo, C ostituzione della R epub
blica Italiana, A rticolo 3 dello S ta tu to  
Speciale della Regione Friuli-Vene
zia G iu lia) che ben potrebbero tnco  
raggiare e rendere fru ttuosam en te o- 
perante questa unità.

E, per finire, con l’auspicata unita, 
si po trebbe giungere, e con una certa  
facilità , anche a m andare qualche 
nostro  rappresen tan te, in tan to  per in 
com inciare a farsi vivi, al Consiglio  
Regionale che tra  non m olto  dovreb
be en trare in funzione. E più avan- 
t i  a suo tem po, la voce dei cittad in i 
d i parla ta  slovena della provincia di 
Udine, a som iglianza delle voci delle 
m inoranbe linguìstiche delle a ltre  par
ti d ’Italia, non  dovrà m ancare neppu
re al Parlamento.

E questo è nei n ostri voti.

In  sostanza il congresso ha 
riconferm ato appieno l’alto spiri
to di idealità, e nel contempo di 
rivendicazione che si agita all’in 
terno dei vari gruppi etnici e lin
guistici europei.

Da sottolineare la richiesta fa t
ta  dai congressisti circa la pre
senza di rappresentanti delle mi
noranze etniche linguistiche in 
seno alle fu ture istituzioni euro
pee e soprattu tto  nel futuro Par
lam ento dei popoli d ’Europa, co
me molto opportunam ente, e con 
grande calore ha sottolineato, a 
nome della m inoranza linguìsti

ca francese della Val d ’Aosta il 
dr. A ndrione; ed a questo propo
sito il Congresso, nel fare pro
pria la richiesta, ha fissato in al
cuni punti essenziali le rivendica
zioni che le com unità etniche e 
linguistiche a buon d iritto  avan
zano, e, nel contempo, richieden
do l’istituzione di un  tribunale 
europeo, con il compito specifico 
di derimere tu tte  le controversie 
che possono eventualm ente sor
gere in m ateria  di disconoscimen
to dei d iritti natu ra li delle m ino
ranze etniche e linguistiche.

N aturalm ente l’osservatore del

la m inoranza etnica e linguisti
ca della Slavia F riu lana si è tro 
vato pienam ente d ’accordo con 
quanto dibattuto, elaborato ed 
approvato al Congresso, ed anche 
noi lo siamo in via di massima.

Ad ogni modo ci auguriamo 
che il Congresso di Aosta dia i 
fru tti sperati e che una buona 
volta tu tte  le m inoranze etniche 
e linguistiche, in  qualunque parte 
d ’Europa esse si trovino, abbiano 
finalm ente una loro effettiva re
golamentazione giuridica in modo 
che ogni d iritto  sia tutelato e di
feso.

FORAME E PROSSENICCO
Strada impervia e >urve pericolose e indifese - Panorama meraviglioso 

situazione economica preoccupante - Esonerare gli abitanti dalle tassema

A c c o m p a g n a t i d a  u n o  s p le n d id o  so le  
e acuaie/s/itt'i/i ud  U lta  uevts u iezàU  i£- 
van ciiia  auuiiUxio u u iiip iu iu  u n a  v is ita  
a u e  a G cu g iicn ti lo c u n ta  u i -coraiiio , 
k/a n ceiiitJ ii e  oQDit, tu tte  e  tr e  s ite  
u i  o o in  urie cu x i lu m is  c n e  g ia c e  a i 
p i6cu u.ci p ioco iu  iv io u te  u r u c e  c lic  
p o r ta  a  in u ìiis .

i_»a prima cuaa a colpirci e stata la 
snauit, veramente impossibile, piena 
ui cornanti a gom ito secco, senza ri
pari ui sorta ' in una soia curva esi
ste una uoppia m a, una so tto  ra m a , 
ui cieuoie rerru scalcato, retta uà palet
ti, con ia quaie bi vorreDoe impedire 
ai pedone uistratto o au autom ezzo ut 
precip itale nei proionuo ourroxic a 
strapiom uoj e ogni qual tratto tem pe
stata di pietraie o sassi com e n nu
do ttarso.

(suggestiva e l’am pia e ridente val
lata, lussureggiante cu verue e inon
data di luce, ri panoram a e incante
vole, a voite rascm oso ai punto ui e- 
sciamare: «ma io qui mi rermerei m i
ca la vita!».

ri volto delle borgate invece e di
verso: opaco, m uto, preoccupato, un  
volto senza vita, sm unto, rassegnato, 
senza irem iti cu noem one; insem 
ina un quadro oa medio evo da rar 
m editare, q u a  e ìa soltanto quaicne 
casa sistem ata, e oa  contare s u n o  
punte dene una quelle, piccole, ui 
nuova costruzione.

a  i-rosseniceo ie nostre im pressioni 
non m utano ossia  ia situazione gene
rale non  pare diversa : sempre io
stesso sqaam oo quauro, e ancne qui 
non vaie ene n panoiam a sia invitan
te e tu tt'in tom o canti ia natura dai 
pieni ane cime dei m onti, qua e ìa 
tappezzati a i p ini e di aoen  e di qua,- 
cne raro ricovero per depositarvi u 
coraggio, n  gru scorie tranquillo n 
m atisone ; e ui là, a sud-est, in terri
torio jugoslavo, sui m onte, un grap
polo ui case : rìooeaiscm s ; e più ni 
m,  suua sponda sinistra dei num e, 
nogje un  paesecto cne ìa  parte nei 
com u n e di vergogna.

na poesia dei mogo certamente non 
può saziare eni na iame : potreDDe 
ed è possibile — soltanto ravorire in 
certa misura il turismo purcne aman- 
cato nei suo sviluppo da una adegua
ta industria albergniera.

Prossenicco m reaita si trova non 
solo tuori mano ma addirittura isoia
to, specie d’inverno, come dei resto 
capita sempre a Uccea anche quando 
l’mverno non e eccezionalmente rigi
do. Per tre lunghi mesi infatti duran
te l’ultimo inverno Prossenicco e ri
masto tagliato fuori, e appunto per 
questa ragione si sta ora chiedendo 
per la popolazione l’abolizione dai 
pagamento delle tasse almeno per que
sto anno.

La m aggior parte delle case di Pros- 
sem cco, dai tetti pericolanti, prive di 
servizi, sem brano sul punto di fra
nare da un m om ento all’altro.

M entre guardavam o attoniti una 
casa pericolante, un vecchio esclam o: 

«Che volete! sempre peggio, sem-

P1̂ LoPfncuorammo, mentre alcune don
ne si facevano vicine.

«Ah. non ce proprio nulla da op
rare. Promettono sempre, specie quan
do è da votare e poi nessuno si ri
corda più di noi. E se si vuole man
giare un boccone di pane, bisogna pa 
tire, bisogna lasciare il paese e an
dare per il mondo».

Di fognature a Prossenicco, com  
del resto altrove, neanche parlarne. 
E le vie? U na vera desolazione, terra 
alternata a pietre e sassi.

Pertanto uno dei particolari eh 
più colpiscono è l’esodo dei suoi abi
tanti. Esso anche aui, com e pur 
in tutti gli altri paesi della zona, e

stato ed è notevole ed h a  creato uno  
spopolam ento non indifferente. Le 
cause di tale im pressionante e preoc
cupante fenom eno sono sempre le 
stesse: e tutti ormai le conoscono. 
Prima di tutto la m ancanza di lavoro 
sul posto o nella zona, e ciò è dovuto  
al m ancato interessam ento da parte 
di ch i di dovere.

A questo punto si può parlare della 
necessità di costruire la strada at
tesa da oltre quarant’anni. Si tratta  
di circa due chilom etri di percorso 
sufficiente a collegare Prossenicco con 
il Ponte sul Natisone, da dove la 
strada si biforca oltre il confine, per 
Bergogna e Caporetto, e per Plati- 
schis e Taipana dove h a  sede il Co
mune. Ed è questa l’unica maniera 
ài togliere il paese dall’isolam ento in 
cui s i trova.

Per in tanto è urgente increm enta
re il rim boschim ento anche per fre
nare il ripetersi d i cadute di grosse 
frane com e è avvenuto di recente, aiu
tare l’agricoltura, creare un  sufficien
te patrimonio zootecnico in  quanto il 
foraggio non  manca, dar vita a stal
le sociali, latterie e cooperative, co
struire case; insom m a rimettere a 
nuovo il paese, e lo Stato prima di 
tutti h a  il dovere di aiutare la gente 
che abita in questi luoghi.

Ma anche quassù le donne... riman
gono donne. Una di esse, sulla trenti
na, sciupata evidentem ente dal pe
sante lavoro, l’abbiamo vista giungere 
dal basso m onte in paese con una  
gerla sulle spalle carica di legna e in

ciascuna mano un tronco di media 
grandezza.

Depositò in  casa il carico, sistem ò  
la  mucca e poi con aria indifferente  
trasse la sua brava rivista. Almeno, 
pensamm o, così dim enticherà il pro
prio stato  e per qualche po’ vivrà in  
u n ’atm osfera di beata illusione.

Ella si accorse del nostro stupore, 
e ci disse senza preamboli:

«Quassù da noi, all’infuori di un la
voro penoso e a volte massacrante, 
n on c’è proprio nulla di nulla: ne ci
nema, ne teatro, ne televisione, ne 
niente altro. Io m i accontento di leg
gere quando posso qualche rivista che 
m i porta su un parente, e lo faccio 
anche per istruirmi. Penso, però, e 
spero, che con l’avvento della Regio
ne, di cui tanto si è cariato e si D ar
la, la nostra dura vita abbia final
m ente a m utare e che anche noi si 
possa un  po’ godere di quanto di buo
no e di bello offre oggi il m ondo ».

Glielo abbiamo augurato anche noi, 
di cuore, ben sapendo che qui la  m ag
gioranza delle donne devono sobbar
carsi il m aggior peso della fam iglia a- 
vendo i mariti emigrati. Esse devono, 
infatti, curare, oltre alla casa, i  figlio
li ed i vecchi, anche il lavoro in m on
tagna, nel cam picello, il più delle vol
te lim itato a pochi m etri Quadrati di 
terra, nella stalla, per ch i ha la  fortu
na di possedere una mucca o qualche 
pecora, e nel cortile, oppure in recinti 
alla buona presso l’abitazione, polla
m e e conigli.

L
k

La nuova sede  

dell lnca a Liegi
Ai lavoratori del bacino di Liegi e 

del Limburgo,

L’I.N.C.A., la grande organizzazione 
italiana specializzata nella d ifesa  dei 
diritti sociali e previdenziali e  nel 
servizio consigli ed inform azioni, vi
sta la grande im portanza che stà as
sum endo fra i  lavoratori italiani dei 1 
vostri bacini, ha deciso, allo scopo di 
facilitarvi il compito di recarvi presso 
i suoi servizi, di aprire un U fficio a 
Liegi, in  rue des Ixellois  14.

Vi saranno trattati tutti : ct:3i di 
com petenza precedentem ente trattati j 
dall’U fficio di Bruxelles e sarà acces
sibile a tutti i lavoratori italiani.

Tutti i lunedì, mercoledì e venerdì, 
dalle ore 13 alle 17;

Tutti i martedì, giovedì e sabati, 
dalle ore 9 alle 12.

Ricordiamo che presso l’I.N.C.A. ven
gono trattati per voi, i casi com e gii 
infortuni sul lavoro, le m alattie pro
fessionali, le pensioni d’invalidità per 
m inorati, le m alattie, le pensioni di 
vecchiaia e superstiti, gli assegni fami- 1 
liari, la disoccupazione, le ferie, ecc. 
e così dicasi dei casi inerenti alle | 
perm anenze periodiche in quei cen
tri dove più è num erosa la colonia  
italiana. Il calendario di queste per
m anenze sarà portato a vostra cono
scenza tram ite il « M atajur ».

Il responsabile dell’I.N.C.A. 

in Belgio: G. CIGNI.

Una visione di Prossenicco di per sè troppo eloquente per avere 
bisogno di particolari illustrativi. Si tratta di una delle sue vie 
più importanti, anch’essa lastricata alla buona con pietrame.

Maria BerneHč 
festeggiala

D u ra , sacrificata e a volte n e r ic c io  ; 
sa è stata la vita di Maria Bernetiè ! 
nata a Trieste or sono 62 anni. D i 
professione sarta, sin  da giovane fu 
costretta ad aiutare la fam iglia, che 
era povera e num erosa. Specialm ente 
dopo la morte del padre, instancabile 
e stim ato lavoratore, disim pegno le 
funzioni di capofamiglia in  quanto la 
madre versava in precarie condizioni 
di salute. Purtuttavia trovava modo 
di curare la propria istruzione: ella è 
difatti autodidatta.

Di sentim enti um anitari, s i  attaccò I 
presto agli ideali del socialism o cui 
rimase sempre fedele e per i quali 
lottò in  continuità per la redenzione 
della classe lavoratrice, ed  in special 
m odo per l’em ancipazione della don
na, e per la d ifesa dei diritti delle po
polazioni di parlata slovena.

Fervente antifascista, conobbe più  
volte la galera del regime. Caduto il 
fascism o e liberata dal carcere prese 
parte attiva alla lotta di liberazione 
nazionale e poi per gli ideali sociali 
che teneva sempre in cim a ai propri 
pensieri; e fu anche, ed è tuttora, 
Consigliere Comunale della città  di 
Trieste, m andatavi anche per la  fi- i 
ducia e per l’am m irazione che gli Slo
veni nutrivano e nutrono per lei.

Marija B em etič è stata eletta il 28 
aprile ù js . alla Camera dei Deputati 
per volontà dei lavoratori italiani e 
sloveni della Circoscrizione di Trie
ste; e in  suo onore la Federazione au
tonom a del PCI di Trieste h a  prom os
so un ricevimento che si è svolto in  
u n ’atm osfera festosa cui hanno preso 
parte num erose personalità del m on
do politico, culturale ed artistico del
la Regione tra cui i noti scrittori An
drea Budal, già Preside dell’Istituto  
«Zanon» di Udine, e Giuseppe Tav
čar; i pittori accadem ici Spacal, Pal
čič e  Cesar, i Sindaci dei Comuni pe
riferici di Trieste, i rappresentanti 
dell’Associazione Econom ica Cultura
le S lovena di Trieste, dell’U nione Cul
turale Slovena, della G lasbena Mati
ca (Am ici della Musica)., delle orga- 
nizzaziofti sindacali e contadine, del
la gioventù e della stampa slovena e 
italiana.

In quella circostanza, dopo che Mir- | 
ko Kapelj, Direttore del periodico 
« Deio », ebbe recato il saluto ai con
venuti, il prof. Paolo Sem a illustrò la 
esemplare figura della neo eletta sot
tolineando nel contem po l’im portan
za che nella istoria degli S loveni in 
Italia assume l’elezione di una loro 
rappresentante al Parlamento della 
Repubblica Italiana.

Nel ringraziare per il ricevim ento e 
per le belle espressioni a suo riguardo, 
la B em etič  assicurò che a lla  Camera 
dei Deputati si batterà con la consue
ta energia e con l’im pegno di sempre 
anche per i diritti di tutte le popo
lazioni di parlata slovena in Italia,


